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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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1.

2.

EXPLANATORY MEMORANDUM .

o ——

On December 16 1980 the Council edopted a decision authbrizing fhe
Commission to enter into negotiations for the conclusion of a cooperation
agreement on manioc production, marketing and trade between the European
Economic Community and Thailand on the basis of the drafI agreement drawn
up on November 5 1980’by the Minister of Commerce of thE Kingdom of)'

Thailand and by Mr. Gundelach, Vice~President of the Commission.

Negotiations took place in accordance with thaf decision and on the 23
April 1982, a draft agreement was initialled by the heads of delegation.

The basic provisions of the draft agreement which was drawn up following '

the negotiations are as follows:

a) It covers the period running from the 1 January 1982 up to 31
December 1986. SR

b) A commitment on the part of Thailand to limit its exports of mahiec‘
to the Community; this commitment will stabilize Thailand export I
possibilities in the years 1983 and 1984 at the level of its exports
in 1981 and 1982, and foresees a clear degress1v1ty of these exports

in the years 198S'and 1986.

¢) A commitment on the part of the Communfty fo Limit the levy epplicable_
to imports of manivc from Thailand for the agreed quantities to a
maximum amount of 6X ad valorem and to take apprbbriate measures to
protect Thailand's position on the éommunity market. In this context .~
the Commission draks the attention of the Council to its proposals
concerning the conclusion of the negotiations wfth Indonesia and
other GATT-suppliers of manioc and the related bariff quotas for
the imports of manioc to be established for 1982. The proposed tariff
'quota for Thailand corresponds to the quantity.nou agreed.

d) The draft agreement also contains provisions whereby the Community
will do its utmost to provide assistance for certain projects aimed
at rural development and crop d1vers1f1cat1on in Tha1land, part1cularly

in the poorest manioc-producing reg1ons of the couniry.
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e) The setting up of a permanent joint working group to monitor the

proper application of the provisions of the Agreement.

3. The Commission consicers that the draft is in accordance with the

Commission's proposal concerning cereal substitutes, and complies with

the negntiating directives. It therefore recommends that the Council

should:

a) approve this agreement; and
b) to that end adopt the decision, the draft of which is attached
hereto. o
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RECOMME&DATION FOR A COUNCIL DECISION

concerning the conclusion of a Cooperation Agreement
between the European Economic Community and Thaiﬂand

on manfoc production, marketing and trade

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,
and in particular Article 113 thereof,

Having regard to the Recommendation from the Commission,

y . :
>
Whereas the conclusion of a Cooperation Agreement between the European

Economic Community and Thailand on manioc production,marketing and trade -~

is in their mutual interest,
HAS DECIDED AS FOLLOWS :

Artic[e 1
The Cooperation Agreement between the European Economic Community and Thailand

on manioc production, marketing and trade is hereby approved on behalf of the

Community.

The text of the Agreement is annexed to this Decision.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to designate the person-

enpowered to sign the Agreement referred to in Article 1 in order to bind
the Community, |

Done at cceeee For the Council
The President




-DRAFT CGO-OPERATION AGREEMENT
BETWEEN THAILAND AND THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

ON MANIOC PRODUCTION, MARKET1q¢ AND TRADE

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
on the.qne'hand,

THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND,
on the other hard f

RECOGNISING the dependence of Thailand's economy'on the production of

manioc and its export to the Community and the problems on the Community
market arising from the increasing imports of manioc;

-

CONSCIOUS that manioc production-gn Thailand is concentrated in the
poorest and most politically sensitive areas;

TAKING into account the objectives of agricultural development and crop

d1vers1f1cat1on 3n Thailand and the common interest of stab1l1z1ng the
4
manioc markets in Thailand and the Community,

AFFIRMING their willingness to cooperate on matter concerning manioc’ vl

production, marketing and trade on the basis of mutual benefit;

CONSCIOUS that such cooperat1on should be realised in a progress1ve
and pragmat1c way; N
HAVE DECIDED to conclude a Cooperat1on Agreement on Manjoc Production,
Marketing and Trade and to th1s end have des1gnated as their pleni-
potentiaries: - |
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES :
THE GOVERNMENT OF fHE KINGDOM OF THAILAND : :
DHO, having exchanged their FulL.Powérs; found'in good‘and due form,

S
HAVE AGREED AS FOLLOWS :
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Phase 1

Phase Il

Article 1

Taking into account the obfectives‘of agricu(tural development and
crop diversification in Thailand and of stabilizing the manioc markets in
Thailand and the Community, Thailand undertakes to manage its exports of
manioc within the subheading 07.06 A of the Common Customs Tariff to the
Community duringthe five-year period from 1982 to 1986, divided

. in such a way as to ensure that these exports do not exceed quan=

tities agreed between Thailand and the Community. i

For the year 1982 the export quantity shall b 5 million tonnes.-
For the years 1983 and 1984, export quantities shall be:
(a) 5,0 million tonnes per year, and
(b) an additional quantity of not more than 10% of the annual quantity
mentioned in subparagraph (a) which shall behatiowedlfor this two- )
year period and which may be utilized in”full, eithen wholly in one ‘.f
. year or part1ally in both years, in order to accommodate thejusuol '

fluctuation in the product1on of primary commod1t1es and tosfabili- ,

tate the stabilization of manioc markgts in Thailand and the gooqunity; '

-~
» .

e

-For the years 1985 and 1986 export quantities shall be:

' (a) 4,5 million tonnes per 9ear, and

(b) an add1t1onal quantvty of not _more than 10% of the annual quantity .
mentioned in subparagraph (a) which shall be allowed for this two-
year period and which may be utilized in full, either wholly in one .
or partially in both years, 1n order to accommodatJ the usuaL fluctua-
tion in the product1on of pn1mary commodities and to fao1l1tate the |

stabilization of manioc markets in_Thailand and the Community.




‘levy.

ex1st1ng under the present GATT b1nd1ng.

It is understood that the quantities referred to in this Artiqle
shall not cover quantities in transit or re-exported to destinations out~

side the Community, or those subject to inward processing arrangements{

i
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Article 2

’

If serious additional balance of payments difficulties dﬁe te the
control of exports of manioc, or major difficulties in the sensitive‘man1ec'
produétion regions arise in'Thailand, or if serious difficulties arise on the
Community's markets for agricultural products, the two parties shall enter
into consultation with a view to establishing whether such difficulties ex1st

and, if necessary, shall agree on appropr1ate measures to be appl1ed for the
duration of these-difficulties.

. o ) . | L ‘
Article 3= = . L

._‘ .
? .
t

The Community undertakes to limitg the'Ler aeplicable‘to i&ports of
manioc covered by the agrecument to a maximum amount-of 6% ed valorem and-to
ensure that Thailand enjoys MFN treatment with respect toithe rate of the

" for the agreed quant1t1es, the other import cond1t

wons shall be those

.
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originating 1n Thailand, sub;ect to the presentat1on of an export cer‘

tificate, issued by the competent authority designated by the Thai |
Government.

presentation.

to which the quantities$ &

information necessary for ver1fy1ng the actual quantities exported and

imported so as to facilitate the implementation of the agreement.

aimed at rural development and crop diversification in Thailand, and par-
ticularly in the poorest cassava-proaucing regions of the country.
to be understood that projects under crop diversification shall also in-

clude research projects on the marketing of diversified crops as well as
i
on the utilization of manioc.

Article 4

-«

: i
Taking into account its international rights and obligations, the

Community shall take appropriate measures to ensure that Thailand's pos1t1or

P

on the Community manioc market during the period covered by the agree-
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ment will not be significantly undermined by a.substantial increase _in the

quantities of manioc imported from other countries, In this context the

Community will also bear in mind the importance of {mporis of carbohydrate
products which could compete directly wi;h manioc.

Article 5

.. Thailand shall ensure that the quantities covered by the agree-

ment do not exceed the Limits specified therein by ensuring that export

certificates are not issued for any amount beyond such Limite. R .

For qts part, the Community shall undertake to adopt aLL necessary pro
visions to 1ssue import l1cences for the products referred to ab0ve

./’
The impor* licence shall be issued. within 7 days of such

»

.
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The date of issue of export certificatesshal@ determine the year

shipped are to be attributed. .

The competent author1t1es of both parties shall per1od1cally exchange

T o

Article 6 | ‘ o
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The Community shall do its utmost to provide'assistance for projects

It is
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In providing this assistance, the Eommunity sHalL, apart from its

own financial resources, seek the co-operation of other bilateral and

e e

multilateral donors, including, in particular, Member States of the
Community. .

-

The Community shall also consider means of promoting .the reatizatiqn

N . .. R . R v . 1
of mutually advantageous projects relating to divérsification of agricul- E
tural production. '

Article 7 , » '

When the proper functioning of this agreement so requires meetings

shall be held at ministerial level between the Government of the Kingdom
of Thailand and the Commission of the European Communities.

A permangnt_joint working group-shall be set up, composed of represen=
tatives of theﬁQo%munity and of Thailand.

,
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The group shall ensure that the agreement %s being'properly‘applied'
and is functioning smoothly. ’

It shall review regularly the progress of rural developmentrand croﬁ'
diversification in Thailand as well as the trends of production, trade and
consumption of manioc in"ﬁaitand, the Community and the world, and market

.Adevelopments of.carbohydrat§ products directly competitive with msnioc.

The group shall discuss any métter relating to the application of the
agreement. that may be put forward by either party and shall recommend '
appropriate solutions to the (;ompg;enf authpritiés.

~.Meetings of the group shall be held as often as is found necessary,

end in any case at least once a year, at a time and place to be agreed.

Article 8 :

This Agreement shall apply to the territories, in which the Treaty

// estéblishing the Europeah Economic Community is applied and under the con- °

]
itions laid down in the said Treaty, on the one hand and to the territcries
Lﬂ\// i the i '

Kinzdzen of Thailand, on the other hand. '

’
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- ) Article 9

-

The agreement is concluded for the period running from 1 January
1982 to 31 December 1986.

It shall continue to run for subsequent three-year periods based
the quantities establshed for 1985 and 1986 if it is not denounced

‘by either party at least one year before expiry of the initial five-year
period or of any subsequent three~year period.’

on

gy TR TR ST, RN

e A

However, before notifying the denunciation of the agreement, either
party should enter into consultation with the other party in order to seek

solutions or to agree upon amendments, which would make itApossibLe to - %
continue thevagreement.

. . Article 10

¢ -*
ey

‘% H

This AgféEmbnt>is drawn up in two copies in the Danish, Du?bh,'{
English, French, German, Greek, Thai and Italian languages, each tex@
being equally authentic. ' .

& »
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For the Goverment of Thailand.‘

s

Punnamee PUNSRI

Minister of Commerce




- FINANCIAL STATEMENT
bate i 4 May 1982

B, 1000 refunds APPROPRIATIONS :| #265,55 mio ECU

1. BUDGET MEADING : .
100 Llevies . - 1.899,1 mio ECU

2. ririe : Draft proposal for a Council Decision concerning the conclusion of a
Cooperation Agreement between the European Economic Community and Thailand on manioc
production, marketing arrd trade.

3. LecaL Basis : Article 113 of the Treaty,

4. AIMs OF PROJECT: The stabil isation of manioc imports trough the conclusion of an
agreement with Thailand on the trade in manioc,

i
¥

5, FINANCIAL IMPLICATIONS PERIOD OF 12 MONTHS | CURRENT FINANCIAL YEAR | FOLLOWING FINANCIAL YEAR
(82 . 83 -
S.0 EXPENDITURE
~ CHARGED TO THE EC BUDGEY - .
CREFUNDS/ INTERY M Kok X PeMe Pelle : Pefe
~ NATIONAL ADMINISTRATION i
~ OTHER ’

5.1 RECELPTS
=~ OWN RESOURCES OF THE EC

(LEVIES/ QX KRR ONREXX ' PeMe PeMme PeMme
- NATIONAL

1984 ... 1980 | eeeeeiaeees b aeneenrenneees

0.1 ESTIMATED EXPENDITURE PefMe = 30,0 MECU : '
1.1

5.
5.1.1 ESTIMATED RECEIPTS . PeMe - 3,3 MECU

5.2 METHOD OF CALCULATION This proposal does not change the situation in 1982, 1983, or
1984, Therefore a financial incidence will first appear in 1985 with the reduct'aon
of imports by 500.000 t, .

In establ'ishmg the 1982 Budget and the 1983 Budget proposal it was assumed that
there would be self-limitation of exports,

CAN TME PROJECT BE FINANCED FROM APPRUPRIATIONS ENTEREC IN THE RELEVANT CHAPTER OF THE CURRENT BUDGET ?

6.0
' YES R
6. TXXIEK X MIEKKn DX MM KOEH A4 XORXHEKE H K i KANX DOAX FER X 0K X0 YoM BREMH BHPRHX X MO XN X
6.2 WILL A SUPPLEMENTARY BUDGET BE NECESSARY ? : -
6.3 WILL FUTURE BUDGET APPRGPRIATIONS BE NECESSARY ?
YES AR

BB T I CAL NS AT VAR A e i x:q P2 YN T L VTS NGRS A, Ve

oBsEavations @ The Community sumport for agricultural aevelopﬁnﬂ* and diyemification
in the poorest regions of Thailand which is foreseen in Article & of the Agresment
¥ill be given within the framswork of the existing budget ((ihapter 93 = ¢ooperation
with non assaied developing countris) . : , T :

~




